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E iry  fé n y s u g á r  v i l á g í t o t t  be  te g n a p  
abna a" > ü r t t  h o m á ly b a ,  a m e ly b e n  a k o r 
m ány b u jk á l ,  m ik o r  az  o rs z á g  lé té r d e k é t  
é r in tő  k ie g y e z é s i k é rd é s b e n  az i l le té k e s  
faktorok s z á m a d á s ra  s z ó l í t já k ,  h o g y  v i lá 
gosan lá s s o n  v é g re  az  o rs z á g ,  a m e ly n e k  
b o ré ró l v a n  s z ó .

E z a fé n y s u g á r  L ukács p é n z ü g y m in is z 
te r  n y i la tk o z a tá b a n  v i i l a n t  m e g , m ik o r  a 
k é p v is e lő h á z i ü lé s  s z ü n e te  a la t t  a r ra  a 
k é rd é s re , ig a z -e ,  h o g y  m e g e g y e z te k  az o s z 
t r á k  k o rm á n y  n y a l a k v ó ta  fö le m e lé s é re  
nézve, a z t fe le l t e ,  h o g y  ez n e m  ig a z ;  az 
o s z trá k  k ie g y e z é s i ja v a s la t  m e g o k o lá s a  es 
K a iz i  m in is z te r  n y i la t k o z a ta  m e g le p e té s  
v o l t  a m a g y a r  k o r m á n y r a  n é z v e , m in e k  
az t a m a g y a rá z a to t  a d ta  L u k á c s ,  h o g y  
„a z  o s z trá k  k o r m á n y  m in d e n k é p e n  ip a r k o 
d ik  m e g n y u g ta tn i a p á r t o k a t ,  c s a k h o g y  a 
k i evezés e lfo g a d á s á t b iz to s í t s a . "

• *

N em  m ás e n n e k  a m in is z te r i  k i j e le n 
té in e k  HZ é r te lm e , m in t  h o g y  az o s z t r á k  
k o rm á n y  c s a lja  a s a já t  p a r la m e n t jé t ,  m i 

k o r  o ly a n  m e g á l la p o d á s o k  lé té t  h a z u d ja ,  
a m e lye k  té n y le g  n e m  lé te z n e k  s te s z i e z t 
a b b é i a c é lb ó l,  h o g y  e z z e l a k ie g y e z é s i 
ja v a s la to k  e lfo g a d á s á t  b iz to s í t s a  az o s z t r á k  
p a r to k n á l.  E z z e l s z e m b e n  az o s z t r á k  m i 
n is z te re k  m é g is  f ö n n t a r t j á k  á l l í t á s u k a t ,  a

m ib e n  m e g  az a g y a n ú s í tá s  f o g la l t a t ik ,  
h o g y  s z e r in tü k  a m a g y a r  k o rm á n y  c s a lja  
a s a já t  p a r la m e n t jé t ,  m ik o r  t e t t  Íg é r e té t  
e lő t te  le ta g a d ja ,  m e g in t  csak  a b b ó l a c é l
b ó l,  h o g y  a k ie g y e z é s i ja v a s la to k  s im a  e l 
fo g a d á s á t i t t  is  b iz to s í ts a .

H á t  n e m  r ú t  já t é k  ez a b iz a lo m m a l 
s az o rs z á g n a k  r á ju k  b iz o f t  é rd e k e iv e l,  
a k á r m e ly ik  k o r m á n y n a k  is  le g y e n  ig a z a  ? 
H o g y  p e d ig  m e ly ik n e k  va n  ig a z a , a z t 
k ö n n y e n  k i t a lá lh a t ju k ,  ha  f ig y e le m b e  v é s z - 
s z ű k ,  h o g y  k é ts é g b e v o n h a t la n  té n y e k k e l 
b iz o n y í to t tá k  o ly a n  é r in th e t le n  m a g a s la t in  
á l ló  p o l i t ik u s o k ,  m in t  A p p o n y i ,  H o rá n s z k y ,  
a B á n fF y -k o rm á n y ra ,  h o g y  ez e l já ts z o t ta  
jo g á t  az ig a z m o n d ó s á g á b a  v e te t t  b iz a lo m 
h o z . a m ir e  T h u n  g r ó f  k o rm á n y a  s e m m i 
e s e tre  sem  s z o lg á l t  rá .

D e  n e m c s a k  e b b ő l Í t é lh e t jü k  m e g , 
h o g y  az o s z t rá k  k o rm á n y  te l je s  jo g g a l  
b iz t a t h a t ja  a s a já t  p a r la m e n t jé t  a m a g y a r  
k o rm á n y  á l t á l  m e g íg é r t  k v ó ta e m e lé s s e l,  
k é ts é g te le n ü l k i t ű n ik  ez —  m in d e n  e g y é b 
tő l  e l t e k in t v e  —  a m a g y a r  k o rm á n y  b u j 
k á ló  e l já r á s á b ó l is ,  a m i t  k ö v e t  a k k o r ,  
m ik o r  s a ro k b a  s z o r í t já k .  A  h e ly e t t ,  h o g y  
a r r a  a k é r d é s r e :  fö le m e l ik - e  h á t  a k v ó 
tá n k a t ,  n v i l t a n  és h a tá r o z o t ta n  n e m m e l 
fe le ln e ,  h im e z -h á m o z , k e r te l  és k e le p c é n e k  
m in ő s i t i  a k é rd é s t .  D e  h á t  h a  a k v ó ta 
fö le m e lé s re  n e m  t e t t  íg é re te t ,  a k k o r  h o 
g y a n  le h e tn e  az i ly e n  k é rd é s  k e le p c e ?

K e le p c é t  ez a k é rd é s  csa k  ú g y  k é p e z h e t,  
h a  az  o s z t rá k  k o r m á n y  c s a k u g y a n  b i r t o 
k á b a n  v a n  a  m a g y a r  k v ó ta  fö le m e lé s é re  
n é zve  t e t t  Íg é r e tn e k ,  in e r t  e b b e n  az e s e t
ben a ta g a d ó  v á la s z  a  R e ic h - r a th b a n ,  az 
ig e n lő  p e d ig  a m a g y a r  o rs z á g g y ű lé s e n  v e 
s z é ly e z te tn é  a k ie g y e z é s  e lfo g a d á s á t .

H ű t le n  s á fá ra  te h á t  az o rs z á g  é rd e 
k é n e k  a k o rm á n y ,  m ik o r  az o s z t r á k o k n a k  
t e t t  Íg é r e té t  le ta g a d v a ,  e l a k a r ja  h i t e t n i  
a n e m z e t te l,  h o g y  a k ie g y e z é s  e lfo g a d á s á t  
n e m  k e l l  m a jd  k v ó ta e m e lé s s e l b ú s á s a n  m e g 
f iz e tn ü n k .  A  m ik o r  p e d ig  e b b e n  a b o ld o g  
tu d a tb a n  e l fo g a d tu k  a k ie g y e z é s t,  a k k o r  
m a jd  e lő á l l  a k v ó ta e m e lé s s e l,  p e rs z e  a z t  a 
s z ín e z e te t a d v a  a d o lo g n a k ,  h o g y  ez n e m  
a k ie g y e z é s n e k  az á ra ,  h a n e m  fo ly o m á n y a  
a n n a k  az is z o n y ú  m e g g a z d a g o d á s u n k n a k ,  
a m e ly b e n  a „ s z a b a d e lv ű "  k o r m á n y r e n d 
s z e r  jó v o l t á b ó l  ré s z e s ü ltü n k .

D e  n e m c s a k  h ű t le n  s á fá ra  a n e m z e t
n e k , h a n e m  h ű t le n  ta n á c s o s a  is  a k i r á l y 
n a k ,  m ik o r  e lh a l lg a t ja  e lő t te  a  n e m z e t
itra z  k é z é rz ü le te t  s e l fö d i a h e ly z e t  v a ló d i

*

k é p é t.  L u k á c s  m in is z te r  te g n a p i s z ü n e t i 
b e s z é lg e té s e  e z t is  i je s z tő  m ó d o n  v i lá g í t o t t a  
m e g . a m ik o r  a z t m o n d ta ,  h o g y  a k o r 
m á n y  n e m  a d h a t ja  r r n g  a k ív á n t  f ö lv i lá -  
g o s itá s o k a t ,  m e r t  fe lg y ú j ta n á  v e le  a s z o m 
széd h á z á t s m ik o r  m é g  ez sem  h a to t t ,  
a zza l á l l t  e lő , h o g y  nem leplezhetnek le 
mindent, mert ö felsége oly dolgokat tudna

A „Pécs;
A magány.

— A » Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —

A novellák szokásos szellője lengett vé
gig a Balaton partján. Lágy esti szellő, mely 
oly edesen tud susogni a part nagy platán
jaivá;. Majd megunva ezt, játszi kedvében ví
gan suhan végig kis tengerünk kavargó kék 
liabjai lölótt. A ringó habok kedvesen csap
kodták a tovasikló sajkák színes deszkáit, a 
visszatekintő nap biborsugarai rózsás fényben
rágyújtanák a keszthelyi part tarka-barka
türdő- házait.

Künn a parton egymást érik a sétálók 
gomoly. ó csoportjai, boldogan tolongva az ár
nyékos utak labirintjai között; benn a Bala- 
on̂ an a lürdőzők százai élvezik a vidám 

perceket, míg a csolnakazók ringó sajkái a 
lU< 1 kekjében tünedeznek el.

Hosszú ideig kóboroltam én is a sétálók 
^átjátszó tömege között. Tudja Isten ! de úgy 
•̂ erHiin fürkészni az arcokat, ugv szeretek, 
1,1 < ;ik lopva is, de bepillantani a beszélő

mélyébe, mintha igaz volna az, hogy 
" - M>kat lehet kiolvasni azokból pár futó
Pillanat alatt is.

. • • • Es jött két csillogó szem. 01-
^ akartam ezekből is, de ragyogásuk előtt 
f K’ ll*‘ff sülnöm szemeimet s szinte megrez- 
2(I|ve. csak távolról, hová nem ért a perzselő

sugár, követhettem a karcsú, hajlékony ter
metet.

De az az egy pillantás, azok a meg
villanó szemek az én kutatni szerető lelkem
nek már nem engedtek nyugtot. Követtem 
távolról szemeimmel s midőn láttam, hogy a 
lobogós csónak ház felé siet, lassan én is arra 
felé tartottam. Mire azonban beléphettem, az 
én piros ruhás asszonyom csolnakja már ott 
ringott a kék habokon, repült be a Balaton 
mélye felé.

Egyideig még szemmel tarthattam az 
ingó jármüvet, de csakhamar elfedte alakját 
a távoli nádas sötétlő tömege.

Csalódottan mar távozni akartam. De 
az a pillantás ! Tudja Isten ! de valami ha
misat láttam én abban a két szemben fel
csillanni, valami ilyenről gondolkodhatott e két 
szép szem tulajdonosnöje. Magam sem voltam 
tisztában, hogy miért, de nem hagyott nyu
godni az a kacér pillantás.

Leültem egyik félreeső asztalka mellé s 
ábrándozva nézegettem a csolnakázók seregét, 
találgatva a színekről oly jól ismert sajkák 
neveit. Es egyre nem akadtam reá, óh ! bi
zonyára azon repült alkonyati útjára a piros
ruhás asszonyka.

Ábrándozásaimból édes kacaj, ruhasuho
gás ébresztett tel. Egy pár fiatal hölgyből álló 
társaság telepedett le a mellettem levő asz
talhoz, közel a balatoni feljáró mellé. Hango
san folyt a beszéd, egyröl-másról, divatról, 
fürdésről, a nyári mulatságok fontos esemé
nyeiről, mígnem ők is észrevették a közelgő

csónakot, melyet az én piros ruhás asszony
kám rózsás karjai kormányoztak vissza !

— Leányok ! ez Margit, — szólalt meg 
egy pajzán hang közöttük — megismerem 
ezt az asszonyt bármily messziről is. De mily 
ügyesen evez ; bizony még akárhány férfin is 
túl tesz a csolnakázásban.

- -  Igaz ; ez csakugyan Margit — szó
laltak meg most már többen s csintalanul sza
ladtak végig a kis hajóhídon, hogy kisegítsék 
őt csolnakából.

— Ejnye, ejnye ! Margit, te már megint 
valami tréfát csináltál ! Milyen piros az arcod 
s hogy ragyognak hamis szemeid, kacagott s 
megcsóválta hozzá fejét az előbbi kis kékru
hás leányka. Hanem hát gyönyörűen nézel ki 
most ebben a piros ruhában, azt mondhatom 
neked.

— Mondd csak, hol jártál, szóliták meg 
most egyszerre többen . . .

. . .  Es az a két ragyogó szem ! . . . 
melyből én annyi hamisságot olvastam ki, el
tűnt az arcról e kérdésre. A rózsás arc még 
tüzesebbé lett, de a két selyem szempilla alól 
most már két ábrándos szem mélázott a tá
vol leié. I-eült a többiek közé s halkan su
sogva kezdett beszélni nekik :

— Úh 1 Istenem, ti nem is tudjátok, mi 
egy ily este egy ábrándos szívnek. Ti sétálni, 
mulatni tudtok, midőn ily költői köröttetek 
minden . . .  Az égen bárányfelhők úszkálnák, 
lassan, bágyadtán előre . . . rózsás tényben 
ragyognak a leáldozó nap sugaraiban a Bala
ton locsogó habjai . . .  a parton s a kavargó
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m eg, a melyek lehetetlenné tennék a ki
egyezést.

Hat nemcsak az országot vezetik az 
orránál fogva, a mikor a titok >üiti fatyo* 
laba burkolják azokat a dolgokat, a me
lyeket megtudnia joga vau, hanem még ő 
felségét is félrevezetik, a mikor elhallgat
ják előtte azokat a mesterkedéseket, a 
melyekkel a kiegyezést kerülő utakon, ámí
tással, törvénytiprassal s más efele jeles 
eszközökkel nyélbe ütni akarjak!

Jól tudjak, hogy az alkotmányosság 
legszigorúbb őre, a törvény föltétien tisz
telője, a nyílt es őszinte igazmondás pél
dán vkepe fölháborodassal utasítana vissza 
azokat az eszközöket, a melyeket a ki- 
egyezés keresztül erúszakolasara Lajthan 
innen és  túl foganatba venni elhatároztak. 
Ha megmondanák a korona fölkent vise- 
1 éjének, hogy a kiegyezést csak úgy képe
sek keresztülvinni, ha aluok módon port 
hintenek a népek szemébe, ha a törvény 
igaz értelmét erőszakos módon elferdítik 
vagy egyenesen keresztülgázolnak rajta : 
akkor a király bizounyára méltatlankodva 
űzné el azokat, kik ilyesmihez az ő hozzá
járulását kérni merészelnének. Nem leple
zik hat ie az eszközöket előtte sem, csak 
arra fogadkoznak, hogy a célt minden 
erővel szolgálni fogjak.

Hisz valóságos felségsertés lenne csak 
föl is tenni a királyról, hogy pl. az ö 
tudtával es beleegyezésével űzik azt am
szemfényvesztő játékot a kvótafölemelés 
Ígéretével, hogy megegyezik az ö akaratá
val a magyar kormány egy tagjának az a 
nyilatkozata, mely szerint az esetben, ha 
a Keichsrath módosítana a javaslatokon, 
akkor azt fogja tenni a kormány, a mivel 
meg a függetlenségi part is meg h*sz elé-

viz fölött sóhajtva susogja abrandjait a lan
gyos esti szellő . . . es ti könnyelmű szive-
v  • •  #

lekkel mulatni tudtok De nem én. En nem 
találom nyugtomat itt, az emberszóló társa
ságban ; az én lelkem magányra, csendre vá
gyik. Beülök kis csónakomba, kezembe ve
szem evezőmet s repülök innen el a nádas 
zsombekjai közé, hol néhány percecskoig ab- 
randjaimnak élbetek, óh ! nektek fogalmatok 
silice, mily boldogság az, csónakomon ringva 
haladni ott a csendesseg honában ; mily édes 
az embernek egyedül, az áldott maganyossag 
ölében pihenni.

Felejtik mindent ilyenkor s csak lel
kemnek, almaimnak élek ott a suttogó habok 
között. Óh ! lányok, az a magány . . .  az a 
magún y . . .

Bocsánat, nagyságos asszonyom, hogy 
télbeszakitom — szól közbe egy odasiető fe
hér ruhás matróz — de nem tudok eligazodni 
onagysaga csolnakjaval. A jegy szerint nagy
ságos asszonyom az * Ilonkán* ment el s az 
•Arpádt-on . . . többet nem szólhatott ; sza
vat egy hullani vágta ketté, mely a hajó
hídon átcsapva, a part asztalaihoz ütődött. Az 
első, ki a tamadt zűrzavarban elmenekült, ter
mészetesen a » nagyságos asszonyka* volt.

A hullámot egy siető csolnak okozta, 
mely gyors repüleseben a hídhoz ütődött s 
melyből egy csinos huszárhadnagy ugrott a 
partra, vi-szatolva sajkáját a vízbe.

Oda pillantottam. A leáldozó nap utolsó 
sugarai megvilágítottak a vizet ; bámulva lát
tám az imbolygó ladik oldalán az » Ilon ka*  
aranyos betűit ragyogni.

Elmosolyodtam. Eszembe jutott, mit ott 
a Iák alatt abban a kel szemben olvastam 
. . . no, meg eszembe jutott az a — magány !

Z om b ory  D essó.

g e d v e . m ik o r  m á s  o ld a l r ó l  m e g  a z t  h i r d e 
t i k ,  h o g y  a k k o r  ú ja b b  a lk u d o z á s o d a t  k e z 
d e n e k , î le  a k ö z ö s s e g e t lö n  u t a r t  ja k  m in d e n  
á ro n .

H á t  a z t  k i  h is z i  e l,  h o g y  ő fe ls é g e  
tu d tá v a l  t ö r t é n ik  az a s z e m é rm e t le n  já té k ,  
a m i t  az o s z t r á k  p a r la m e n t te l  ű z n e k ?  A  
k é t n a g y  a u g u r n a k ,  B á n f fy n a k  és T h u n n a k  
az e g é sz  s z á m ítá s a  a zo n  n y u g o d o t t ,  h o g y  
a K e ic h s r a th  e l le n z é k e  f o l y t a t n i  fo g ja  fé k 
te le n k e d é s e it  s e z z e l le h e te t le n n é  te s z i a 
tá r g y a lá s o k a t ,  a m ik o r  a b i r o d a lm i  g y ű lé s  
s z é tk e rg e té s e  és a  14. §• a lk a lm a z á s a  j o 
g o s u l tn a k  t ű n t  v o ln a  fö l.  l ) e  ez a s z á m í
tá s  n e m  ü tö t t  be , a K e ic h s r a th  k o m o ly a n  
t á r g y a l ,  c s a k h o g y  T h u n  n e m  tu d  a k i 
e g y e z é s n e k  tö b b s é g e t b iz to s í t a n i ,  m o s t r á -

h á t ,  h o g y  a m o s ta n i  t á r g y a lá s  
le p le z e t t  o b s t r u k c ió  s k é s z ü ln e k  a z  a l k o t 
m á n y o s  k é p v is e le te t  s z é t k e r g e tn i ,  m é g  m i 
e lő t t  a k ie g y e z é s i ja v a s la t o k a t  v is s z a v e tn é ,  
h o g y  ö n h a ta lm ú la g  m e g c s in á lh a s s á k  a z t ,  a 
m i t  a p a r la m e n t  tö b b s é g e  e l le n e z .

H á t  n e m  s z e m é rm e t le n  já t é k  ez az 
a lk o tm á n y  a la p tö r v é n y é v e l?  A l i g  e g y  h e te , 
h o g y  a k ie g y e z é s i b iz o t t s á g  t á r g y a lá s  a lá  
v e t te  a ja v a s la t o k a t ,  a m e ly e k n e k  ú g y  n a g y  
tö m e g e , m in t  ó r iá s i  h o r d e r e jű n é l fo g v a  
fö lü le t-e s  m e g v ita tá s  e s e té n  is  h ó n a p o k  
m u n k á ja  le n n e ;  az e d d ig i  h é t  n a p o s  v i t á 
n a k  is  c s a k n e m  fe le  ré s z é t a k o rm á n y  
ta g ja in a k  és h ív e in e k  a fe ls z ó la lá s a i t ö l 
t ö t té k  k i :  s im e  m á r  f e lo s z la t n i  k é s z ü ln e k  
a R e ic h s r a th o t ,  a m ié r t  a t á r g y a lá s t  m é g  
n e m  fe je z te  be  !

V á j jo n  e lő  m e rn e k -e  á l la n i  a fe ls é g e ^  
ú r  e lő t t  az ig a z s á g g a l,  a m e ly  a b b a n  á l l .  
h o g y  a ja v a s la to k n a k  a R e ic h s r a th b a n  n i n 
csen  tö b b s é g ü k ,  n e h o g y  t e h a t  e lv e s s é k  
a z o k a t ,  s z é t k e l l  k e r g e t n i  az  a lk o tm á n y o s  
k é p v is e le te t  s a  14. § . tö r v é n y te le n  a l k a l 
m a z á s á v a l e l r e n d e ln i  a z t ,  a m i t  a R e ic h s -  
r a th  tö b b s é g e  e l fo g a d n i  n e m  a k a r .

H a  e z t le g fe ls ő  h e ly e n  ő s z in té n  e l 
m o n d a n á k , ez le n n e  o t t  u to ls ó  b e s z á m o ló ju k ,  
a z é r t  a z t  m o n d já k ,  h o g y  a  k is e b b s é g  o b  
s t r u k c ió ja  n e m  e n g e d i é r v é n y e s ü ln i  a t ö b b 
s é g  a k a r a tá t .

F é lr e v e z e t ik  a k o r o n á t  é p ú g y .  m in t  
a n e m z e te t ;  az i ly e n  h ű t le n  ta n á c s o s o k  
m e s te rk e d é s e in e k  m e g h iú s í tá s á r a  jo g o s u l t  
m in d e n  e s z k ö z , m e r t  a z z a l n e m c s a k  az 
o rs z á g n a k ,  de a k o r o n á n a k  is  m é rh e t le n  
s z o lg a la to t  te s z ü n k .

Mi újság?

— (Vo&inazky M ór a  ré g é sz e ti
k iá l l í tá s o n )  Szombaton meglátogatta a 
régészeti kiállítást Yrosinszky Mór szegzárdi 
apátkanonok, a szegzárdi muzeum megalko
tója. Néhány órai alapos és behatóan szak
szerű áttekintés után meglepetésének és nagy 
örömének adott kifejezést a látottak fölött s 
a többi szakértővel egyetemben szintén na
gyon is hangsúlyozva kijelentette, hogy ezt a 
kiállítást többé leszerelni egyáltalában nem 
lehet, de nem is szabad, mert a város és 
megye egy megbecsülhetetlen kincstől fosz
tatnék meg.

— (Levél A m erik á b ó l.) M iklós 
Pista, a ki Amerikában Steven M. Kovácsi 
név alatt él, a napokban levelet irt Ameriká
ból egyik ismerőséhez. A levél Hazleton Pa-ból 
van keltezve, szeptember 23-án adtak lel és

október fi au érkezett meg. Miklós Pista, mint 
írja, nagy hányattatások közt él ; akármibe 
fog, nem megy s azt írja, ha történetesen 
suszternak áll be, bizonyos, hogy láb nélkül 
járnának a yankék : szóval, nincs amerikai 
szerencséje munkája meilett is, s e mellett 
nagy családot kell neki fentartani. Volt már 
láncmester, borkereskedő, ügyvéd stb s az 
angol nyelv tökéletes elsajátítása mellett sem 
ment a dolog jól. Naponkint 10 órát dolgozik, 
hogy csak kenyere legyen. De azért még min
dig nem csügged s verejtékes homlokkal ke
resi a szerencsét, .ló szive most is kicsillog 
leveléből s szeretettel köszönti levelében isme
rőseit, egykori jó barátait. Nem lehetetlen, 
hogy hazai földben temetik et, s megjön, mert 
a honvágy minden léptében üldözi ! ! . . .

(A s in e k e n  h e v e r ő  h o l t t e s t . )
Szombaton éjjel a bonyhádi vasúti állomás és 
az állomás után következő első örház között 
a személyvonat elgazolt egy asszonyt. A da
rabokra tépett holttest ott feküdt a vagányo
kon vasárnap estig, mert a hatóság nem intéz
kedett elszállítása iránt. Hogy kicsoda a vonat 
allai elgázolt asszony, meg eddig nem tudják ; 
valamint azt sem, hogy öngyilkos volt-e, vagy 
talari a vonaton utazott és véletlenül leesett 
a robogó vonatról. Az esetről ma távirati utón 
értesítették a pécsi lorgalmi főnökséget s az 
ügyben a vizsgálatot megindították.

tK ih a llg a tá s  a  k ir á ly n á l, i 0 
Felsége a jövő csütörtökön, f. hó 20-án d. e. 
10 órakor s további rendelkezésig a következő 
hétfői és csütörtöki napokon is, Budapesten 
legfelsőbb kihallgatást log adni. Előjegyzések 
a kabineti irodában (budai kir. várlak) esz
közöltetnek.

— (A  h a  ù ap rod iiik o .a  vendege.)
lö-án az esti gyorsvonattal Budapestről Pécsre 
érkezett B ih a r  Ferenc tábornok, a honvédelmi 
minisztérium katonai nevelési csoportjának 
főnöke, hogy a honvéahadapród iskolát meg
szemlélje. A tábornok az » Arany llajó«-ba 
szállt s 17-én délelőtt a hadapródiskolában je
len volt a növendékek előadásain. Délben a 
tábornok tiszteletére diszebéd volt a hadapród
iskola dísztermében, mehben a honvéd tiszti- 
kar teljes szambán vett reszt.

— (A z n jo u c o z a s . )  Az 1899-ik évi 
ujoncallitási előmunkálatok már megkezdettek ; 
ennélfogva figyelmeztetjük az 1878., 1877. és 
187B. években született, úgy helybeli, vala
mint idegen hadköteles ifjakat, hogy a f. évi 
november 1 - töl kezdve november hó 30-áig 
a katonai ügyosztályban annyival is inkább 
megjelenjenek, minthogy ellenkező esetben a 
védtörvény 35. §-a alapján megbüntetik őket.

(XJjabb s z a k é r tő  vendég; a  
ré g é s z e ti  k iá llítá s o n .)  Ju h á sz  László 
ügyvéd régészeti kiállítását — mint értesü
lünk — legközelebb ismét egy szakértő ven
dég fogja meglátogatni, hogy véleményt mond
jon a kiállításról. N uhcr Kajetan Felix, a/, 
eszéki muzeum megalapítója látogatja meg a 
kiállítást s bizonyára ő is az eddigi szakértő 
vendégekével Összehangzó legjobb véleményt 
fogja a kiállításról nyilvánítani. Ezúttal egy
szersmind a pécsi és megyei közönségnek két
kiáltó hatalmas bizonyítékkal is szolgálhatunk, 
hogy mennyire elodázliatlan szükség Pécsett a 
muzeum. Tolnában Szegzárd mar bir múzeum
mal, a szomszéd Eszék város hasonlag egy 
szép muzeum birtokában van — már most ezek 
közt legnagyobb varos Pécs, még múzeummal 
nem bír. Lehet-e ezek után a muzeum kér
désnek alapos megoldásával késedelmeskedni V !

— (S z ö k ö tt k a to n a .)  Harangozó 
József somogyvári legényt besorozták október 
hatodikan Pécsre — huszárnak. De hiába ad
tak rá szép zsinoros mentét, pengő sarkantyú» 

; csizmát, ő sehogy sem tudott megbarátkozni 
• a katona élet gyönyöreivel. Szive, lelke vissza
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vágyott tíz ő falujába, abba a szürke kis 
házba, melynek rozmaringos ablakából oly 
csábítóan integetett fr> »ç ..a. ríja piros
pozsgás arca. S Harangozó József, a köz- 
huszar, még vasárnap kikérte kimaradasi en
gedélyét. de azóta nem tért vissza — meg
szököt t .  így mondja legalább a pécsi 8-ik 
bu-zárezred napiparancsa, mely egyszersmind 
elrendeli a szökött katona köröztetését. Rövid 
idu múlva el is fogjak csipni a honvágyban 
szenvedő katonát s lecsukják Harangozó köz- 
huszárt a helyőrség rideg fogházába. S akkor 
ki tudja mikor látja meg újra az ő kicsi fa
luját, azt a szürke házat, az ü rozmaringos
ablakával . . .

(G yilkosság .) Pellérden folyó hó 
lő un a délutáni órákban a Keszü leié vezető 
ut árkában Vér József né Egédi Róza napszá- 
mosnét halva találtak. A beérkezett jelentés 
vétele után Kere&e Miklós vizsgálóbíró Jella- 
chich és Blau orvosokkal nyomban a helyszí
nére utaztak. A megejtett boncolás során meg
állapították, hogy Vér Józsefné kétségtelenül 
gyilkosság áldozata. Testén három  kés szurás 
s számtalan ütés nyoma látszik. A kés szúrá
sok magukban véve nem lettek volna feltétle
nül halálosak, hanem az összsebesülések s a 
megtámadt at ás fölötti ijedtség lolytán beállott 
nagyfokú idegrázkódás okozták a halált. A 
tetteseknek még nem sikerült eddig nyomára 
jutni. A rablógyilkosság esete teljesen ki van 
zarva, mert a tettesek áldozatuktól mit sem 
vettek el. Valószínű, hogy a gyilkosság hoszu
müve.

— (A g o n d a tia n e á g  á ra .)  Még
mindig gyakori a népnél a gondatlanság ama 
megnyilatkozása, hogy a ház padlására égő 
gyertyával, vagy nyitott lámpával járnák, a 
minek a/után sok esetben az a következmé
nye, hogy az elejtett szikra folytán tűz támad 
és a gondatlanságot drágán fizetik meg az 
illetők. így történt ez legutóbb Bezedeken is, 
a hol B lan d l György háza lett az ily módi 
gondatlanság prédájává. Ugyanis a gazda este 
a padláson járt égő gyertyával, melynek para
zsa leesett a padláson levő szalmába s azt 
meggyujtotta. Az igy keletkezett tűz a ház 
egesz tetőzetet elpusztította s a padláson ott 
égett épen kerekszam ötven darab baromfi 
is, melyek éjjeli nyugalomra ott vonultak meg. 
A tűz ultal okozott kar meghaladja a hatszáz 
forintot.

— (A gom bozás vége.) Igénytelen, 
fekete kis mellény gomb miatt folyt 17-én 
délelőtt embervér a siklósi-utón. Két fiatal 
gyerek, Schwarz Jakab és K ön iy  János gom- 
hoztak egymással a siklósi utón s játék köz
ben egy mellény gombon összevesztek. A 
veszekedésből verekedés lett, miközben Schwarz 
pgv felkapott kődarabbal úgy homlokon ütötte 
játszótársát, hogy az ütés helyén azonnal ki- 
bugygyant a vér. A kis Kunig sebe nem ve
szélyes ugyan, de azért a heves gombozó 
**l!en mégis megtették a szülök a feljelentést.

— (A  boltig y m in is z te r  az  a n a r 
ch istá k  e llen .) Percei Dezső belügymi
niszter körrendeletben felhívja a törvényható
ságokat, hogy kiséljék figyelemmel a Magyar- 
országon megtelepedett külföldi munkásokat

ha a legkisebb gyanú merülne föl, hogy 
külföldi anarchistákkal összeköttetésben álla
nak, azonnal totogratáltassák le őket, utasít

sák ki őket az ország területéről és a fénv-
képeket küldjék meg a belügyminisztérium 
rendőri osztályának. A tavaszszal lefotogralált 
szocialisták albumát most küldték meg a tör
vényhatóságoknak.

V éres  m ulatság.) Rozsokon 
Steiner Márton korcsmájában a múlt vasár
nap nagy mulatságot tartottak a falu legényei. 
Ott mulattak Sere József és Mitt János is, a 
kik azonban csakhamar összeszólalkoztak és 
ha ï-zét nem választják okét, bent a kocsmá
ban összeverekednek. Sere József a további 
összeszólalkozást kikerülendő, kiment a korcsma 
udvarára ; azonban vesztére, mert Mitt János 
utána sietett és ott rátámadván, véresre
verte. A verekedő legényt feljelentették a 
bíróságnak.

— (Fürdővendégek ) A belügymi
niszternek ama jelentésében, amely a köz
egészségügyi viszonyokat ismerteti, arról is 
van szó, hogy a magyarországi fürdőket a 
múlt esztendőben hányán látogatták és hogy 
a különböző fürdőkben mennyi volt a vendé
gek száma. Először azoké, akiket állandó, má
sodszor azoke, akiket futóvendégeknek sz* k- 
tak nevezni. A számok azt mutatják, hogy 
1897-ben a fürdőknek jobban ment a dolguk, 
mint harmadéve, amikor a kiállítás a fenyők 
és a tavak hazájában határozottan kárt oko
zott. A miniszter az ő jelentésében 150 fürdő 
es nyaraló-helyről vesz tudomást, kétségtele
nül igazolva, hogy Magyarország területén vá
logatni lehet az ilyen helyekben. A százötven

— és nyaraló-telepen az összes vendé
gek száma 154 ezerre rúgott. Ezeknek a ki
sebbik fele (70 ezer) állandó vendég volt, mig 
a másik fele csak néhány napra kukkantott 
be. A fürdövendégek leginkább a kénes hév- 
vizü fürdőket keresték fel, azután pedig a 
magaslati gyógyhelyek iránt érdeklődtek. A 
tóparti fürdőknek már kevesebb látogató ju
tott. Azok, akik idegen országokból kerültek 
ide, szintén a kénes hévvizekben kerestek 
gyógyulást, ám nem hanyagoltak el a magas 
Tátrát sem. A fürdőbe!)ek között, mint min
dig, úgy most is Trencsén-Teplic vezet, amely
nek állandó vendége 5005 volt. Másodsorban 
követi Pöstyén 4547 állandó vendéggel. Itt 
megjegyezhetjük, hogy ebben a két magyar 
fürdőben fordul meg a legtöbb külföldi. A 
harmadik helyet a Nagyvárad közelében levő 
Felix-fürdő foglalja el, ahol a kimutatás sze
rint 3833 állandó vendég tartózkodott. Her- 
kules-fürdő immár a negyedik helyre esett 
3349 vendéggel, akik között a nagyobb rész 
külföldről került oda. Azok közt a fürdők kö
zött, amelyekben ezernél több állandó vendég 
tanyázott, van H arkány is.

— (Egy község b a ja i . 1 Górcsőid
ből ugyancsak panaszos hírek érkeznek hoz
zánk, melyek a lakosságot ért anyagi csapá
sokról szólanak. Junius harmincadikán, — 
mint annak idején jeleztük is, — nagy jégeső 
verte el a község halárát, érzékeny károkat 
okozva a terményekben. Most pedig a baj 
betetőzéséül nagy mérvet öltött a sertésvész 
a községben, úgy hogy eddig három száznyolc
vanöt darab sertés hullott el. Képzelhető, hogy 
milyen nehéz telük lesz azoknak a szegény 
embereknek, a kiknek termését is elverte a 
jég s most még sertésük is elhullott. Pedig 
sok ott az olyan család, a melyiket mind a 1

két szerencsétlenség sújtotta s a melynek tag
jai bizony még éhséget is szenvednek, ha jó
szívű embertársaik nem segítenek rajtuk.

— (E g y  v o lt  p écsi k a to n a tis z t
k itü n te té se .) Sashalmi és baranyaiaki K or-  
buss Gyula őrnagy, testőrörmester 0 Felsége 
magyar testörségénél, saját kérelmére nyuga
lomba helyeztetett és ez alkalommal Ö Fel
sége az alezredesi jelleget és a katonai érdem
keresztet ajándékozta neki. A nyugalomba 
vonuló katonatiszt a pécsi ötvenkettedik gya
logezred kapitánya volt és mint ilyen ment át 
a testőrséghez.

— (H ű tle n  szolga.) Máté Dezső 
péklegény, gazdájától A ltm ann  József pékmes
tertől, 20-án reggel elvitt eladás céljából három 
forint értékű süteményt és kenyeret. El is 
adta a magával vitt portékát, melynek arat a 
vevők kifizettek. Máté Dezső azonban azóta 
nem tért vissza gazdájához, a pénzzel együtt 
megszökött s vele együtt tűnt el egy tizenöt 
forint értékű kölcsönkért taliga is, melyet az 
egyébként is károsult gazdának valószínűleg 
meg kell fizetnie. Az ellépett péklegényt most 
keresi a rendőrség.

— (A m egszökött borjú .) Az álla
tok szökési mániája egy idő óta szinte járvá
nyosán lép tel. Alig múlik el egy nap, hogy 
egy In. tehén vagy borjú meg ne szökjék a 
gazdájától. Jelen hirecske hőse, egy sárga 
szőrű kis borjú, nem a gazdája házából szö
kött meg. Valahonnan az alvidékről hozták 
Pécsre vasúton. De a kis borjú — melynek 
egy ideig tetszett a szokatlan vasúti kocsiká
zás — végre megunta az utazás és átszállással 
járó kellemetlenségeket s 19-ikén délben — 
etetés idején — hirtelen kiugrott a vasúti 
kocsiból s futásnak eredt a város felé. Másnap 
reggel érkezett a rendőrséghez a pécsi állomás
főnökség megkeresese a szökött borjú irányá
ban. Nem lehetetlen — ebben az emancipációs 
világban — hogy a kis borjú nagyzási hóbort
tól megkapatva, valamelyik helyi szállodába 
tért be, kipihenni az ut fáradalmait, A rend
őrség — egyébként — most nagy buzgalommal 
igyekszik kézrekenteni a szökevény borjut, 
melynek hátsó lábára *IX« jel van égetve.

— (H a lá lo s  sz e re n csé tle n sé g .)
Barcson szombaton este a vasúti állomáson 
halálos szerencsétlenség történt. Egy fiatal, 
tizennyolcéves lámpakezelő a személyvonaton 
a lámpák felgyujtása végett kocsiról kocsira 
járván, eltévesztette a lépést és két kocsi közé 
zuhant a tetőzetről. Az esés következtében 
fejét összezúzta és olyan súlyos sérüléseket 
szenvedett, hogy rövid kínlódás után meg is 
halt.

— (A  p á ris i v ilá g k iá llí tá s  c s o 
dái.) Azoknak, a kik azt hitték, hogy Fran
ciaország egészen elmerült a maga belső bot
rányaiba, kellemes meglepetést szerzett a fran
cia közmunkaügyi miniszter kijelentése, hogy 
a párisi munkás-sztrájk az 19<)0-ik évi világ
kiállítás sikerét cseppet sem hátráltatja. S 
hogy a miniszternek igaza van, bizonyítja az, 
hogy a nagyszerű békeünnep egyik elsőrangú 
látványossága, az óriási kerék már el is ké
szült. Az óriási kerék tervezője Claremont 
angol származású párisi mérnök. Hónapok óta 
a kiváncsiak serege tódult a Sullrenavenuere, 
a hol a modern technikának ezt a nagyszerű 
alkotását fölállították es fölszereltek. Az óriási



P É C S I  F I G Y E L Ő 1898. október 23.

kereket most hétfőn adták át, hogy úgy 
mondjuk, a közforgalomnak. A meghívott !é-

azért még mindig veszélyes betegen fekszik. I hogy ez az ügy minél sürgősebben intéztessék
A bütykös tartalmat megvizsgálták es kon-1 e| s jgy az egyházak terhe kisebb, t

álinkában csakugyan strich-_ ______  a papi

vagy mérgezési szándékból-e, a vizsgálat |los alaP°n állJon- Igennek e^ő leUétele az, 
lesz hivatva kiderítem, mert az esetet bejelen-

a gyönyörűen feldiszitett és ezer meg ezer 
villamos lámpával kivilágított kerék belsejében ;
az óriási alkotmány egyet fordult velük s vége I tették a vizsgalöbirónál. 
volt a légi utazásnak,'mely valamenyi részt- 7  (A  « y i l k o a  vő.) Kovács István
vevőt úgyszólván mámorba ejtette. A kerék bel- s6(?ével szüL tífide j u|iannával. Az öreg Böde 
seje modern kényelemmel van berendezve, | János egy reggel elment Kovács István vejé- 
még vendégló is van benne.

— (A p é n z ü g y i g a z g a t ó  M o h á
csőn .) Dragonescu Döme, pénzügyigazgató ^gél V A beszédre előjött az elűzött asszony 

' J  I is, a ki azonban csakhamar az utcara mene-
megvizsgálta Mohácson a községházánál a küU ,érj e ei0| mive, féIt tóje< Kovács utána
pénztárt és a jegyzői hivatalt. Olyan nagy ott | ment és elkapta a derekát, mire ez sikoitani 
a forgalom, hogy teljes három napon délelőtt 
és délután el volt foglalva. A pénzügyigazgató 
kíséretében volt Auyuszt Ferenc pénzügyi tit
kár. A vizsgálat mindent a legnagyobb rend
ben, pontosságban talált úgy a pénztárban,

hogy a csoportosítandó egyházak kívánják az 
egyesülést is. E mellett pedig, ha alkalom van, 
figyelmeztetni kell az egyházakat, hogy itt az 
idő az egyesülésre. B a lla y i  Aladár egyetemi 
tanár nem értett egyet az előadó elnökkel és

liez és kérdőre vonta őt, hogy miért viszály- I hivatkozott a régi egyházak múltjára. Sztláyyi 
kodik mindig és miért űzte el magától a fele- | Dezső szerint nem az a kérdés, hogy régen

hogyan volt, hanem az, hogy ma mit kivan
nak a körülmények! Épen az egyházkerület 
hibaja, miért engedte a jelen században meg-

anyós annyira dühbe hozta a vöt, hogy zse
béből kést vett elő. Ennek láttára az após 
rászólt vejére. hogy miért vette elő a kést s 
tegye el azt. Kovács azonban nem tette el a 

mint a jegyzői hivatalban és végül a legna- kést, hanem tövig Böde János apósa hátába 
gyobb megelégedését és elismerését fejezte ki szúrta, a ki menten összemgyott. Az orvos
K lom bauer Antal főjegyzőnek, Simonkovits véleménye szerint a szúrás halálos s Így Bődé

• , r,..| , , r életben maradasahoz nincs is remény. A gvil-Mihály jegyzőnek, úgyszintén F ö lk ér  József k(js m  & bjr6sá,nak áladtak.
városi pénztárosnak. _  (S z e r , lm i d r á m a  v é r  n é lk ü l . )

— Az ö r e g  l e á n y  h a l á l a . )  B a j - Kelem en  József kocsis, halász-utca 2. sz. a. 
zát Mari H3 éves leány, már nehány év óta |akÜSi már régóta gyanakodott teleségére, hogy

kezdett. A civakodók köze jött Bxle Jánosné alakulni a sok apró egyházat? Nem haj az, 
is, a ki keményen dorgálni kezdette vejét. Az ha a csoportosított egyház jó fizetést ad a

9  • 1  « .  I  I  I  .    f f  *  I

papnak s ezáltal a kongruatürvény szükség
telenné válik, mert nem az a cél, hogy az 
állam zsebébe nyúljunk, hanem, hogy a pro
testáns egyházat felvirágoztassuk. A csopor
tosított egyház minimális papi fizetése 1200 
forint legyen, lehetőleg pénzben. A csoporto
sulás gondolata józan irányt mutat, mert óva
tosan, helyesen véd meg minden érdeket. A 
baranyai felirat az, amit a politikában becses 
anyagnak neveznek : a csoportosítás életbe-

munkaképtelen lévén, itt Pécsett egyik rokona I az az <5 távoííétében szerelmi viszonyt folytat I léptetésénél tervezetül s z o lg á lh a t.  Sziláuui he- 
K alm ár  Xsig.nond pálya-utca 59. *zum alatti | eev katonával. A léltékcnvség zöldszemü ör- I szédét é,é|)k helyeslés köveUe s a gyü|ég ezze,

az egyesítés mellett foglalt állást.
egy Kaionavai. a  ieueKenység 

lakosnál tartózkodott. Az ősz liaju leány 1 /-én I (jQge nem hagyta nyugodni a szegény kocsist,
reggel hét órakor kiment az udvarra s néhány I mialatt a siklósi utón, — a hol alkalmazva
perc múlva hangtalanul összerogyott me8- volt a lovakat vakarta, folyton arra gon-
halt. Szivszélhüdés érte. A hirtelen elhunyt I ôlt, hogy csalta felesége talán épen akkor I p , , . - L .  , ^ », té te le .)
öreg leány, állítólag nővére B ajzát Ignác d(M kedvese ölelő karjai közé. Elhatározta, P  >Ó h 1 " dé 1 orakor a va,szl01

I • • t* Ê f I _ L  ! I _  _ _ I i L  A r t  4 A n  4 11 r» a  I I A  - A  r *  4 a ! I a  I ■* i  » . m  m  m  I______ ___marcaiii főszolgabírónak.
G yilkosság.)  Vér Józsefné sz.

hogy meggyőződést szerez magúnak a dolog
ról. Vasárnap este azt mondta a feleségének,

Egidi Róza pellérdi napszámosnét f. hó lö-án hogy az urasagot ki kell vinnie Rácvárosba, s
a délutáni órákban a Keszü felé vezető ut 
árkában halva találták. A hullán küleröszak

igy az éjjel aligha jön haza. Alig ütötte el 
azonban a toronyóra a tizet. Kelemen haza-

nyomai látszanak, s igy valószínű, hogy az jsompolygott s bezörgolett lakasa ablakán. Soká
kellett várnia, míg ajtót nyitottak, amit ő már 
magában véve is eléggé rossz jelnek tartott.

önkéntes tűzoltóság tette le ünnepélyes foga
dalmát az egyesület elnökének kezébe az á r 
szabályokban előirt módozat szerint, s dacára 
a kellemetlen időnek, mégis nagyszámú kö
zönség várta be az ünnepély lefolyását. Az 
ünnepi fogadalom létété után Tirts Rezső az 
egyesület elnöke, szép szavakban nyilvánította

asszony gyilkosság áldozata lett. A tetteseket 
a csendőrseg nyomozza.

— (N o v e m b e ri  e lő lé p te té s e k .)
A november elsejevei történő előléptetések al
kalmával a közöshadseregnél nemcsak a lét
számhiányt fogjak pótolni, hanem egyes rend- . w 
lokozatokban a tisztikar létszámát azért emelni I oldani. De K elem en  József nem eresztette. 1 melvet oiebuk tűztek ki. Azonban a
is fogják. A gyalogságnál : 158 fóhadnagvgyal, I Rácsukta az ajtót a szerelmesekre s rendőrt | hálából és köszönetből az oroszlánrész Ger- 
a lovasságnál 7 alantas tiszttel, az utászcsa
patoknál 3 elsöosztályu századossal, a szeke
részeknél 7 alantas liszttel emelik a letszá- I badlábra helyezte a poruljárt hadfit,

S elöérzete nem csalta meg. Rent a szobában köszönetét a tagoknak , az egyesület körül
meg is találta a csábítót, (*g\ inainos öltözetű, Lett buzgó, önzetlen faradalmaikért, egvben ki
f l ik  gyalogezredbeli közlegény személyében, I . , ... . , a
k. megpillantva u dühös férjei kerekei' akar ,arlat;ra buzdl,va a la«okat s mé" a,va a "e-

hivott, kivel a megcsípett don Jüant bekísér-1  tigh Márton főparancsnokot illeti, a ki meg- 
tette A rendőrség természetesen azonnal sza- leremlőj e s fáradhatian elóharcosa az egve-
La R 4 L ivi h o  r o v l / i  u i v a r n  liQV»t h u í i l i t  mnr»l o I

mot. A katonai orvosi-kar állományát 15 or-*
vossal, a hadbiztosok létszámát pedig 7 had
biztossal szaporítják, természetesen a létszám- 
hiány pótlásán kívül.

— (M e g ö r ü l t  a  fia u t á n . ;  Sok
családi baj erte Ferger János szegzárdi föld
mi vest, a mihez még hozzájárult az is, hogy 
most munkabíró hát elvitték katonának. Az
úgyis megzavarodott szegény ember ezt an- | elvesztett 
nyila a szivére vette, hogy beleőrült s gyógy

mert a
szerelmes katonák szívügyei — tudvalevőleg 
— nem tartoznak a rendőrség illetékessége ala.

— \A b e c s ü le te s  m e g t a l á l ó . )
Mindazok, akik valahol valamit elvesztenek I jó kedv mellett reggelig lejtve a táncot. Fe- 
elso sorban is a becsületes megtalálóban biz- I lülfizetök a következők voltak : l’iris Rezső és

sületnek. Az ünnepi fogadalmat este jól 
sikerült táncmulatság kővette, melyben szép 
számú intelligens közönség vett részt általános

nak. Hogy mily jogosulatlan ez a bizalom, azt 
világosan mutatja az alábbi eset. Valaki már 
hetekkel

neje * frt ; Hercenberger Gyula 3 Irt 50 kr. ;
ezelőtt egy női órát lánccal együtt I F)ávid és neje 2 frt, Kis Tóth János és 

, de az óra mindezideig nem került neje, Kocsis József és neje, Kossá Tihamér,
meg. Vasárnap névtelen feljelentés érkezett a I Molnár István és leánya, Morvay Ferenc, Vé-

kezelés végett a napokban a szegzárdi Ke-1 rendőrséghez, hogy egy nő, kinek neve a ger Flóriánné 1 — 1 Irt; Dr. Aizénpreisz Ágost, 
renc-kórliazha vitték. vizsgálat érdekében, ez idő szerint még titok, L  Já B (h Rez őné Dozier Samu

— M e g iu e rg e z u tt  erdosz.)  A so- még hat héttel ezelőtt talált egy női órát Fei(,ler Sama dr Fonvó Ignác Üertigh Már- 
mogy-toponári főerdész e hó 15-én jókor reggel I lánccal együtt, azt azonban nem adta át a I ® \ °
kocsira ült, hogy körutat tegyen erdeiben. A I rendőrségnek. A rendőrség megindította a I ton» ^efessY Gyula, Kőszeg Ferenc, Smelcer
hűvös reggelen az erdész elővette pálinkás I vizsgálatot a feljelentés folytán, mely igaznak I János, íSzücs Fálné 50—50 kr. A felülfizetuk-
butykosát, hogy igyék belőle; de csak nagyon bizonyult. A talalt órát igazolt tulajdonosa át- nek ez utón mond köszönetét az egyesület.
keveset nyelt le a pálinkából, mert fanyarnak veheti a rendőrségnél, a hol a nem épen be
es keserűnek találta. Fár perc múlva már csületes megtaláló is ül, várván megérdemelt 
nagyon rosszul érezte magat s az a gyanúja | büntetését.

— ( B a r a n y a i  ü g y e k  a  d a n a -
m e l l e k i  r e f o r m á t u s o k  k ö z g y ü lé

támadt, hogy pálinkájában strichnin van. A 
rókák és kóborló kutyák ellen ugyanis az er-
dósz strichninnel mérgezett húst szokott kitenni. . . . , #
b az u gyanúja támadt, hogy valaki butykosába *®“ -) A dunamelleki református egyházkerület
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— (G r ó f  D ra ta k o v ich  K á r o l y , )
kinek sebéről maga G crsun i% a bécsi klinika 
tanára akként nyilatkozott, hogy ilyet csak a 
boncoló asztalon látott, — egyre javul. Dr. 
Veres Zoltán, az uradalom házi orvosa, aki

abból a méregből tett bele valamelyest. Uta
sította teliát kocsisát, hogy lóhalálba hajtson

tegnapi közgyűlésén a pécsi református leány- I eddig állandóan a beteg mellett tartózkodott,
egyházat anyaegyházzá léptették elő. Szilágyi I harmad napja hogy elhagyta a kastélyt. Dr.

Kaposvárra az orvoshoz. Mire azonban az I Dezső elnök szavai szerint a pécsi református I Schwartz Frigyes Fécsről még most is heten-
orvoshoz crtek, az erdész már nag\ kínokat | egyh£z ügyei jó kezekben vannak és igy az I kint kimegy a beteghez. Azonkívül megláto-

anyásitás bátran eszközölhető. Tárgyalták to- I gáttá több Ízben dr. E rreth  Lajos is. Csupán
vábbá a baranyai egyházak csoportosítása I egy körülmény aggasztja a kezelő orvosokat.

szenvedett, tagjait merevedni érezte s az orvos 
csakugyan konstatálta rajta a mérgezést. Nyom
ban hánytatót adott be neki, majd kimosta
az erdész gyomrát, mire az jobban is lett, de ■ ügyét is és itt Szilágyi Dezső azt óhajtotta, | Ugyanis a fiatal grófnak agy-elöesése van. Az
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agy egy része a szemüreg sérülésén kitólult s 
ott galamb* tojás nagyságú agysérvet alkot. így 
az a hir, bogy a fiatal grót egy-két hét alatt 
elhagyhatja az ágyat, kissé korai. Bizony bele 
telik abba ineg jó egy-két hét. A fiatal gróf 
felgyógyuljál Abbáziába szándékozik a grófi 
csalad költözködni. A telet is ott töltik.

— (A re n d ő rsé g  fo g á s a .)  A rend
őrség egy szökevény tolvajt fogott el, a ki Vasason elkövetett lopás után Pécsre jött és 
itt akarta magát meghúzni az elfogatás elől.
Bot y ka y András, várkonyi illetőségű napszá
mos az illető, a ki P eti József vasasi lakos
nak az istállójából elemeit egy pár lószerszá
mot A lopott készséget Pécsváradon eladta 
Gvuró Istvánnak négy forintért s a pénztj *
Pécsett szerencsésen el is verte, mire elfogták.
Most az ügyészség börtönében ül.

— (M e g g y u la d t  m a lo m k ö v e k .)
Pintér Antal, nagyvátyi lakos, molnárnak pa- 
takmalma a tűz martaléka lett. Az egész ma
lom. a benne levő gabonával együtt leégett.
A kár hatszuz forintot tesz ki, mely azonban 
részben megtérül, mert a leégett malom biz
tosává volt. Mint a tüzrendőri vizsgálat meg
állapította, a tüzet a molnár saját vigyazat- 
lasága okozta. Ugyanis akkor is engedte járni 
a kerekeket, mikor a garaton nem volt örleni 
való, s a súrlódás következteben a kerekek meggyuladtak s innen terjedt át a tűz a fa
szerkezetre s lett a tűz martaléka az egész
épület.

— M e g v e rte  a  t e s t v é r é t . )  Birján
községben teszült viszonyban élt egymással a 
két Mislenyác testvér, Vince és Janos. E fe
szült viszonvnak véres verekedés lett a köve.-
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kezménye. Ugyanis Mislenyác Vincét kint a 
mezön előtalulta Mislenyác János és bottal 
támadván ra, védtelen testvérét veresre verte.
A két testvert az arrajárók választották szét 
s azok majd a biróság előtt fognak egymással 
újra szembeállani, a hol majd Mislenyác Já
nos kap verést a kiérdemelt büntetés alak
jában.

— (G y e rm e k c a e m p e s z ö  a ssz o n y .)
Titokzatos esetről érkezett ma a pécsi rend
őrséghez a budapesti államrendörségtöl egy 
sűrűn teleirt négyoldalas hivatalos megkere
sés. Az átiratban egy gyermekcsempésző asz- 
szony nyomozására kérik fel rendőrségünket, 
a ki a más gyermekét elvitte magával és már 
hónapok óta sem hallatott hirt magáról. Az 
eset a kővetkező : A ,,Budapesti Hirlap“-nak 
ez évi junius 27 diki számában ,,Anya‘4 jelige 
alatt egy kis hirdetés jelent meg, melyben 
uiég a csecsemőidejét túl nem haladott kis 
gyermeket kerestek örökbe fogadás végett. A 
his hirdetés folytán G raád ics  János budapesti 
inunkásember be is küldte ajánlatát, hogy ő 
hajlandó négy hónapos fiukat — mivel nagy 
családja van — örökbe adni. Megírta a cimét 
i* és másnap megjelent nála egy magas, kar
csú, szőkehaju, kékszemü, huszonhét év kö
rüli csinos urinő és csakhamar meg is egyez
tek, hogy a gyermeket örökbe fogadja. A nő 
ínagat Iicrlcovits Istvánnénak nevezte s azt 
®>°ndta, hogy férje magasállásu vasúti tiszt
viselő Szegeden. Ott laknak a Tisza-szállóval 
szemben a Hózsa-utcában, a hol egy emele
tes házuk és Szeged mellett nagy birtokuk
Van* Az apa hát örömmel adta át neki a 
ëiérmékét, a kit nyomban egy szülésznővel I sajgó oldalára

megvizsgáltatott az urinő, hogy egészséges-e 
s aztán elutazott vele azzal az Ígérettel, hogy 
Szegedről megküldi neki az örökbefogadási 
szerződést. Hanem a szerződés csak nein ér
kezett meg s egyátalán hirt se hallatott többé 
magáról a szőke uriasszony, a kinek egy el
ejtett szava csak most ütött szöget az apa 
fejében. Az ugyanis, hogy az urinő azt mondta, 
hogy a gyermekre nagy gazdagság vár még, 
mert ő —. az urinő — csak úgy örököl egy 
gazdag nagynénje után, ha gyermeke lesz. 
így tehát bizonyára az örökbe fogadott gyer
meket csempészte be családjába az urinő és 
ezért tűnt el vele. Az apa erre feljelentette a 
dolgot a rendőrségen s természetesen nem 
bizonyult igaznak az urinő egyetlen szava 
sem, hogy Szegeden laknának és ott birtokuk 
volna. Ezért tehát elrendelték a gyermek- 
csempésző asszony országos körözését s er
ről a fentebbiekben a pécsi rendőrséget is ér
tesítették.

— (B a le se t.)  Sajnálatos baleset érte
I8-án este Oberhammer rendőrkapitány, vá
rosi tűzoltó főparancsnokot. A pécsi takarék- 
pénztár épületében levő lakásából a lépcsőn 
lefelé jövet megbotlott s bal lábát bokájában 
kificamította. Az első segélyt Ludviyh Ferenc 
dr. városi tb. főorvos nyújtotta, kinek véle
ménye szerint a szerencsétlenül járt rendőr
kapitánynak huzamosabb ideig kell az ágyat 
őriznie.

— (A b u d a i k ü l v á r o s i  K a t h o l i -
kus K ör) felolvasó estélyt rendez — mint 
már említettük — november elején. A felol
vasó estély idejét most állapította meg a ren
dezőség, november fi ára, vasárnapra tűzvén 
ki azt. A felolvasó estély a Vigadóban lesz 
s este 8 órakor kezdődik ; G rekscha Kázmér 
dr. fog az estélyen fölolvasni, Virág Ferenc 
fog szavalni és a Polgári Daloskor énekszá
mokat ad elő. A zenét az estélyen K orod i
Károly zenekara szolgaitatja.

— (A k ard .) A kard a fegyveres bé
kében igen jó eszköz arra, hogy az aszfalton 
végig csörgettessék, meg hogy az ablakból ki
néző ideál előtt szalutáljon vele a fiatal had
nagy ur, a mikor gyakorlatra vezeti a legény
séget. Egyébként a kard a mai világban igen 
jámbor eszköz, mely legfelebb a privatdiener- 
nek okoz boszusagot, hogy mindennap fényesre 
kell csiszolnia. Kivételes azonban az a három 
kard, a mely az éjjel szerepelt s melynek lap
jaival közelebbi érintkezésbe jött egy fránya 
civil. Úgy tiz óra tájban a sörház-utca és a 
Kossuth Lajos-utca sarkán álldogált ez a fránya 
civil egy társával, mikor arra csörtetett három 
fényes kard. A kik a kardhoz valának mellé
kelve, azoknak nem tetszett, hogy a fránya 
civil az aszfaltot bitorolja és rászóltak :

— Marsch le a járdáról!
_ Megyek úgyis, nem szükséges kiabál-

niok. Védekezek a iránya civil.
Erre azonban a kardok iszonyú felhábo

rodással repültek ki a hüvelyekből és a fránya 
civilt érintkezésbe hozták lapjaikkal, különböző 
veralatutasi műveleteket eszközölvén a hal kar
ján és a bal oldalán. A fránya civilnek mü 
volt mit tennie, kardtávolba igyekezett jutni és 
sajgó oldalát szorongatva jelentette az esetet 
az épen odaérő rendőri őrjáratnak. Ma pedig 
az ügyeletes rendőrbiztos előtt is megtette a 
panaszát, ha talán irt szerezhetne valahogy

— (E ltű n t leány.) Távirat érkezett
a pécsi rendőrséghez a kaposváritól, hogy ke
ressen egy leányt. A leányt Gallovich Maris
kának hívjuk; fiatal, most múlt tizennegyéves; 
karcsú termetű, szőke hajú, csinos teremtés. 
A szülei lakásáról ezelőtt két nappal szó nél
kül távozott és még ma sem tudják, hová
tűnt.

— (X eég ett p a jta .) Tegnap este 
íéltiz óra után öt perccel a városháza tor
nyában megkondult a vészharang, tüzet jelezve. 
A toronyőr a központi tüzörségnek azt jelezte, 
hogy a siklósi-utca végén, a vasút mellett 
H offm ann  Károly bútorgyári telepén van a 
tűz. Az esti eső épen elállt és erős szél vál
totta fel ; érthető volt tehát a tűzoltóság igye
kezete, hogy minél előbb kiérjen teljes fel
szereléssel a színhelyre. Szerencsére azonban 
nem a telepen volt a tűz, hanem amellett az 
alsó-malom-utca sarkán. Marton József volt 
molnárnak van ott telke, melyen régebben 
malom volt, most pedig egy 15—20 méter 
hosszú pajta állott, melyben szénát tartottak 
s jelenleg is száz szekérre való széna volt 
benne. A pajta, mire a tűzoltóság kiérkezett, 
már lángokban állott s tűzoltóinknak csak a 
tűz lokalizálására kellett szoritkozniok. A mi 
aligha sikerült volna, ha a szél nem a város
tól lefelé fuj. Mert ez esetben tüzveszedelem 
támadhatott volna, inig igy a szél lefelé a 
nyílt térre vitte a szikrák millióit. A tűzoltó
ság gyorsan megfékezte a pusztító elemet, 
miben nagy segítségére volt a katonaság is, 
úgy, hogy rövid egy óra múlva mar csak a 
füstölgő zsarátnokokat kellett ellocsoini. A 
tűzhöz a színházból — a hol epen véget ért 
Dreytuss kapitány komédiája — úgyszólván 
az egész publikum kivonult s volt khongas a 
vasúti síneken mindaddig, mig egy szakasz 
baka kordonnal el nem zárta az utat. Épen 
a tűz idejére esett a tízórai tehervonat indu
lása, azonban a vonat mindaddig bent maradt 
az állomáson, mig a tűz lelohadasaval a tér 
a népségtől meg nem tisztult. A leégett pajta 
végébe épült házban lakik egy bérkocsis a 
családjával s ezt a tűz miatt kár is érte. A  
megrémült család sietve kapkodta össze az 
ingóságokat, hogy megmentse a tűznek eset
leg a házra átterjedése alkalmára s e közben 
elvesztettek egy pénztárcát, melyben öt torint 
volt. A luz keletkezési okanak kiderítése vé
gett a rendőrség megindítván a vizsgalatot, a 
következüket állapította meg : A pajtában a 
tulajdonos engedelmébül F ö ld i Antal napszá
mos bált éjszaka s ő aludt most is ott. Földi 
pipás ember lóvén, nagy a gvanu, hogy vigya- 
zatlansaga folytan támadt az t íz. Ma délelőtt 
a rendőrség le is tartóztatta, de persze ta
gadja, mintha ő okozta volna a tüzet. Azt 
állítja ,,hogy mikor a tűz keletkezései észre
vette, a vi’ajncsáymái a tető firkán leszedve 
látta a cserepet, lehat valakinek ott kellett 
bedobni az egó ;_\u at \agy csóvát, mitől a 
széna meggy uhuit. E mê e mellett azt is 
mondja, hogy te napéin*.t szénát hordtak a 
pajtából s ekkor ejthették ei a tüzet okozó 
gyufát vagy szikrát. Az tény is, hng> tegnap
előtt jártak a pajtában emberek, de a tűz 
hogy oak negyvennyolc urával később ütött 
volna ki, az nem hihető. Így hat egyedül 
Földi Antal lehet a tűz okozója s most tovább 
is folytatjuk ellene a vizsgálatot. A leegett 
pajta 800 forintra volt biztosítva. Ugyanennyi 
a kar is.
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— (A sz igetik ü lváro tti  t e m e t ő -
r ô l . )  Panaszos levelet kaptunk ma, mely a 
szigetikülvárosi temetőről szól. A temetőnek 
egy részén, a felhagyott régi temetőben — 
Írja a panaszos levői — oly nagy a gaz és 
fii. hogy az utakon járni lehetetlen. Pedig 
vannak ott sirok, melyeket gondosan ápolnak 
a hozzátartozók: de mitér. mikor körülöttük 
megnő a gaz és a bozót? Ez az állapot eddig 
is tarthatatlan volt, mert alig lehetett a síro
kat megközelíteni; most azonban, mikor kö
zeledik a halottak estéje, már nem lehet 
elhallgatni. A kegyelet nevében kéri a  hatóságot 
a panaszos levél Írója, hogy gondoskodjék 
ennek megszüntetéséről ; távolittassa el az utak
ról és a sirok körül a megnőtt füvet és bo
zótot, hogy legalább halottak estéjén felkeres
hessék sírjaikat azok, a kiknek hozzátartozóik 
bár a felhagyott részen nyugosznak, de gon
dosan ápolt sírban feküdhessenek, melyeket 
kegyeletből ápolnak a hátramaradottak.

— (K özségek  r e g a l e  b é r le te . )
K is-K őszeg  és Vétnénd községek kiküldöttei
19-én Írták alá a pécsi m. kir. pénzügy igaz
gatóságnál a köz-égi regale-berlet szerződéseit.
A szerződések szerint Kis-Köszeg 2816 irtot 
fizet, tehát ugyanannyit, mint az elmúlt évben ; 
Véménd pedig 1175 Irt 29 krt, mely bérösz- 
szeg a tavalyinál 71 írt 29 krrai nagyobb.

— (A m u l a t s á g  vége .)  Neth Pé 
ter szabolcsbányai bányász, 18-án este négy 
társával bejött a városba, hogy egy görbe 
éjszakát rendezzenek maguknak. A görbe éj
szaka csak úgy délfelé ért a számukra véget, 
mikor is végre a hazaindulásra szánták el 
magukat. Neth Péter azonban nagyon ingado
zott a lábain, és a Nepomuk-utcán a Biium- 
ler-féle vendéglő előtt úgy érezte, hogy kiszalad 
a föld alóla Ilyen állapotban rimánkodva kérte 
mulatótársait, hogy ne hagyják el, azok azon
ban nem hallgattak reá s ott hagytak az utcán. 
Neth Péter erre szépen lefeküdt az aszfaltra 
és várta, mig valaki jön, aki elviszi. Jöttek 
is nemsokára a rendőrök, hordágyra tették és 
bevitték a rendőri szobába, hogy ott aludja 
ki tejéből a mámort.

— ( I s t e n t i s z t e l e t  d e c e m b e r  h ó
2-án«) Vaszary Gyula rendőrfőkapitány 18 án 
hirdetményben tette közzé, hogy a királynak 
ötven éves osztrák császári jubileuma alkal
mából december 2-án ünnepies istentisztelet 
lesz, melyen a honvédségi legénységi szemé
lyek vehetnek részt. Úgymint a rangosztályba 
nem sorozott tartalékos havidíjasok törzsőr
mesterek) foglárok ; a nem tényleges állományú 
honvédlegénység (tartalékos honvédaltisztek, 
honvédek) ; azon volt honvedlegénységi sze
mélyek, kik nyugdijat vagy nyugzsoldot élvez
nek. Az ünnepélyen részt venni óhajtók, hon- 
védigazolványi könyvük felvitele mellett folyó 
hó 30 ig a városházán a katonaügyi osztály
nál jelentkezzenek.

— (T isztelgések  a  p r o d i r e k t o r -  
nál.)  Vasárnap délelőtt tisztelegtek a pécsi 
jogász olvasókör és segélyegylet tisztikara, és 
választmányi tagjai L á z á r  (iynla. illetve K e-  
re„e György elnökök vezetése alatt dr. Szét ed y 
József kanonok, prodirektornál, a kinek be
mutatkozva az említett egyesületek ez évi 
vezetőikén!, pártfogását kérték ki munkálko

dásukhoz. A prodirektor szép beszédben felelt 
a tisztelgőknek, hangsúlyozta, hogy mindig 
szivén hordta és fogja tartani ugv az összes 
jogászságnak, mint annak egyes tagjainak, va
lamint a kebelében alakult egyesületeknek ér
dekeit s bármiben lehet is segélyükre, fordul
janak bizalommal hozzá és ő nem fog késni 
támogatásával. A küldöttség tagjai látható 
Örömmel hallgatták a prodirektor válaszát s 
ugyanígy vett arról tudomást az összes jo- 
gászság is.

— ( E g y h á z k e r ü l e t !  g y ű lé s . )  Fo
lyó hó 13-án volt Duna«zekcsőn a mohácsi 
egyházkerületnek havi gyűlése, a melyen a ke
rületi papok csaknem mindannyian résztvettek. 
Előzőleg mise volt, a melyet Szandtner Antal 
az uj esperes larlott. Azután a plébániába 
vonultak, hol megkezdődött a tanácskozás. 
Mindenekelőtt E berling  Mátyás, volt kerületi 
esperes szépen átgondolt búcsúbeszédet tar
tott, a melyben magát továbbra is a kerületi 
paptársak szeretetébe és jóindulatába ajánlja. 
Egyben bemutatta az uj esperest, > andtner  
Antal dunaszekesői plébánost, ki erre megtar
totta székfoglaló beszédét. Beszélt még G ehring  
Fülöp, sombereki plébános is, ki mint uj jegyző 
ajánlotta magát a kerület figyelmébe. Az ülés 
ezután a szorosan vett tárgysorozatra tért, 
melynek első pontja a múlt jegyzőkönyv hi
telesítése volt. Ezután szt. Pál apostolnak Ti- 
tushoz irt levele olvastatott fel, a melyre vo
natkozólag Szandtner esperes szép reflexiókat 
olvasott fel. Az ülés főtárgya a nyugdij-ügy 
volt. Erre vonatkozólag elhatározták, hogy a 
szolgálati pragmatika ne 50, hanem csak 40 
évig terjedjen s hogy 1 — 10 éven belül 600 
fit, 10—20-ig 700, 20—30-ig 800 írt és 
30—40 ig 900 írt. 40 tói 1000 frtot kapjanak 
a nyugdíjasok. A kitűzött jogi tétel felolvasása 
kö\etkezt‘it ezután Szotntner Gyula belvárosi 
káplán által, értekezvén az egyháznak az is- 
knlaügvre vonatkozó született és szerzett jo
gáról, valamint az egyházi és világi rendel
vényekről. A I roll-féle alap kamataira 
kandidáitattak első helyre Oblian Maria, lan- 
csuki oszt. tanítónő, második helyre Habéi 
Ignác liptodi k. tanító és harmadik helyre Tó- 
bel Jozset udvari k. t. Délben ebéd volt, a 
melyen számos felköszöntő hangzott el.

(T o ln a v á rm e g y e  közgyűlése.)
lolnavármegye folyó ho 15-én gróf Széchenyi 
Sándor főispán elnöklete alatt tartotta meg 
őszi rendes közgyűlését. A közgyűlés a megye 
n ndes kiadásaira és a miilennaris célokra meg
állapított kulturális alapra 1 — 1 százalékos 
pótadot szavazott meg. A közgyűlésnek leg
érdekesebb tárgya volt a vármegyei pénztári 
kezelés módosítása, a mii az a körülmény 
sürgetett, hogy az ellenőrzés eddig hiányos 
volt. Az uj pénztári kezelés szerint a megyei 
pénztártól elválasztják a gvámpénztárt és így 
két pénztárnok lesz, a kiknek a főkönyvelő 
lesz. az ellenőrük. A közgyűlés tudomásul vette, 

a vármegye 50 ezer frtos alapítványt 
tett a magyarosítás előmozdítására. Az ősz- 
^eg kamataiból évenkint magyarositó tanítók 
és tanítónők fognak jutalmat kapni. A köz
gyűlés elhatározta, hogy a baja — báttaszéki 
vashid létesítése tárgyában egy küldöttségét 
meneszt a kereskedelemügyi miniszterhez.

— (H ir te le n  h a lá l, i K óósz  Lajos 
mohácsi szorgalmas fazekas mester, ejjel-nap
pal dolgozott iparában, hogy elegendő meny- 
nyiségü edénye legyen a 20 án megtartott siklósi
vá'árra 19 én reggel négy órakor fe je z te  be

hogy

az égelést, a tüzet is eloltotta az égető knlv 
bujában. Szokása szerint: » hála Istennek, hn -v 
ennyire készen vagyok munkámmal* mondása 
után, be akart térni szobájába. Amint fordult 
összerogyolt és meghalt. Az orvosi boncolás 
fogja kideríteni mi okozta halálát, özvegyet 
és egy kis gyermeket hagyott maga után a 33 
éves fiatal iparos.

— (UJ á l la t r a k o d ó  á llo m ás ;
B rázay  Kálmán országgyűlési képyiselő, nagy* 
birtokos és érdektársainak kérelme folytán u 
m. kir. kereskedelemügyi miniszter megengedte 
hogy a Barcs—pécsi vonalon Pellérd állomáson 
egy uj állatrakodó állomás felállíttâ sék A 
kereskedelemügyi miniszternek e tárgy báni le
irata ma érkezett a megyéhez.

— (R a b ló  c ig á n y o k .)  Gyergyovics
Miklós szlatinai illetőségű medvetáncoltató a 
szabolcsi csárda mellett egy kunyhóban rende
zett be magának otthont. Ott tartotta a pén
zét is, a ruháival együtt egy ládában, ő maga 
pedig járt kenyér után. Egyik nap azután, mi
kor hazatért, a kunyhót feltörve s kirabolva 
találta. A rablók elvitték a ruháit és a ládából 
százharminc forint megtakarított pénzét. A 
rablásról azonnal jelentést tett a csendőrségnél 
s a nyomozás során csakhamar elfogták a 
rablókat K olom p ár  József, patacsi, Kolom pár 
György, szabolcsi és Petrovics Lina, püspök- 
bogádi illetőségű kóborcigányok személyeben. 
Az elfogottak a rablást beismerték, de az el
rablóit pénzből csak kilenc forintot tudtak elő
adni, meg egy vég ruhaszövetet, a mit Pécset, 
vásároltak. A többi pénzt mind eldorbézoltakt 
a pénztárcát, a miben volt és a kunyhóból 
lopott ruhákat elégették. A rabló cigányokat 
bekísérték az ügyészség íogházaba.

— (K ü ld ö tts é g e in k  I I I .  B é la  
te m e té s é n )  III. Béla és neje antiochiai 
Anna pénteki temetésére 20-án délután utaztak 
fel Budapestre a varos képviseletében Vaszary 
Gyula rendőrtőkapitany és Rech György taná
csos, a megye képviseletében pedig Trisler 
Karoly, alispán, Országh Lajos és Stajevics 
János megyebizoltsági tagok. Iletyey Sámuel 
megyéspüspök 20-an ieggel szintén felutazott 
a temetésre. Kíséretében vannak Hanny Gá
bor és Szeifritz  István kanonok

— (N y u g a lm a z o tt  a ltá b o rn a g y .)
Stanger Vilmos altábornagy, ki hosszabb ideig 
a pécsi ütvenkettedik gyalogezred parancs
nokaként varosunkban élt és itt közkedvelt
ségnek örvendett, a hivatalos lapban 20-án kö
zölt hír szerint nyugdíjaztatok

— ( Á r p á d  a  p é c s i  a n y a k ö n y v i
k e rü le tb e n  ) A hivatalos lap 20-iki száma 
közli, hogy a belügyminiszter elrendelte, mi
szerint a nagykozári anyakönyvi kerülethez 
tartozó Árpád kisközség a pécsi I. anyakönyvi 
kerülethez csatollassék át.

(F ö lr o b b a n t  d in a m it-tö lté n y .)
A gondatlanságnak ismét egy áldozata van. 
Tófűn történt ez a legújabb eset a következő- 
képen : F e ik  Henrik, ottani lakos, az asztal- 
fiókjában egy dinamit-töltényt tartogatott s 
mikor egyik közelmúlt délután eltávozott ha
zulról, a fiókot nem zárta be. Otthon csak 
hétéves H enrik  nevű fia maradt a szomszéd
beli tizennégyéves I ia ss  Konrád nevű fiúval.
A gyerek kivette a fiókból a töltényt és oda
adta Bass Kunrádnak s játszani kezdtek vele.



ig9«. október 23. P F C B t «•'!<; Y P ! o

A következő pillanatban a töltény Rass Kon- 
rád kezében fölrobbant és jobb kezét össze
ácsolta. úgy. hogy több heti időt fog a 
gyógyulása igénybevenni. A vizsgálatot az ügy. 
ben a bíróság folytatja.

_  iA D u n á b a  fu it .)  A ki mihez 
n,.,n ért. ne kontárkodjék benne, mert pórul 
jirliat- Ennek a közmondásnak az igaz voltát1 mgoztatták kedden délután Mohácson, a

rakodónál a Dunaparton nemcsak azok,
kik értenek a vizi edényeken való járkálás- 

|l0Z. hanem mások is. A Frigyes főhercegi 
radalomból gabonát szállítottak falusi fuva- 

, -,ik saját kocsijaikon. Ide érve a Duna- 
.írtra a fuvarosoknak kellett a zsákokat a 

hajóba bevinni. Hordták is szorgalmasan, vi- 
gin lolyt a munka, pedig még csak lőrével 
M,m biztatták testüket a fáradságos zsákolás
ig,z. Punn Mátyás kisfaludi fuvaros egy zsák
kal a bal vállán végig akarta szintén vinni 
terhét a tölgyfahajó oldalán, hogy a hajó há
tulján levő kamrába ürítse a búzát, útközben 
ki akart szólni társaihoz a partra, de elfe
ledkezvén. hogy meglordulnia nem szabad, 
nem lehet, ö mégis oldalt akart fordulni és 
eközben a vállán levő zsák a hajószoba fa
liba ütközött. Ez a lökés ledobta a szegény 
fuvarost zsákostól együtt a Dunába ; néhány 
pillanatig kapkodott a viz után, de semmi 
mentő eszközt nem talált, nyomtalanul eltűnt. 
Társai ezenközben lármáztak, kiabállak, nem 
i-merték ki magukat, mit kellett volna ten
niük. Borzasztó volt hallgatni a szegény íul- 
doklót, a mint könvörgött, kérte, hogy segít
senek rajta. Vizen járó ember nem volt a 
Dízelben A szerencsétlen özvegyet és öt ki
csiny árvát hagyott maga után.

— (M eg u g ro tt e g y  te h é n ,) A
tehén jámbor jószag s már csak azért sem 
rúghat ki a hámból, mert nem szoktak hámba 
fogni. Ilyenkor, mikor a csordalegelteté.-, meg
szűnik, leglelebb a lánc ellen neheztelhet a 
jámborság mintaképe, mely egész nap odaköti 
a jászolhoz és csak olyankor engedi el, mikor 
itatni hajtja a tehenes. Ilyenkor aztán kijátsza 
magát az udvaron, de az ritkán esik meg, 
hogy jámborságán a huncutéria kerekednék 
lelül, s meglréíalná a rendszerint álmos járású
tehenest. Ilven rika eset fordult elő 18-an

0

liatkovics József udvarán, honnan egy tehén 
a kuttól neki iramodott a nyitva levő kapu 
íiak s szökellö ugrásokban kijutván rajta, úgy 
Megfutott, hogy a lassú járású tehenes csak
hamar elvesztette a szeme elől. És a meg
ugrott jószág reggelig sem került elő s a 
tulajdonos ma bejelentette megszökését „a 
rendőrségnél. Ez pedig intézkedett, hogy ke
ressek a megugrott tehenet, s közhírré teszi 
a gazda hívogató szavait: *Kiska gyere haza ; 
minden meg van bocsájtvaW

— (T o lv a j le á n y .)  R eá l Antal vö- 
rösmarti lakos a napokban egy tiatal leányt 
fogadott fel házába szolgálóul G yőri Anna 
személyében. A leány azonban nem tartotta

a/‘ uj helyen még huszonnégy óráig sem, 
hanem minden búcsú nélkül odább állt az este 
homályában. Mikor a gazda utána tudakozó- 
c'"tf s látta, hogy megszökött, eszébe jutott, 
h,)*y a szobájábán is járt a leány, hol pedig 
♦vy szekrény nem volt bezárva. És épen az, 
melyben a pénzét tartotta a gazda. Gyanúja 
támadt erre, hogy a leány nem lopta-e meg

s e gyanú valónak is bizonyult. A leánv hét 
lorintot kilopott a szekrényből s azzal s z ö k ö tt
meg. Azonban már másnap reggel elfogták s 
átadták a bíróságnak.

—• (T e tte n é r t  b etörő .) Im rö Jó
zsef hátai lakos egyik este szétnézvén az ud
varában nyugalomra térés előtt, az udvar 
hátsó részében egy alakot látott lappangani. 
figyelemmel kisérte hát, mert tolvajt sejtett 
benne és e sejtelme nem is csalta meg. Az 
alak az éléskamra felé tartott és egy vas
darabbal be akarta annak ajtaját törni. A 
gazda erre oda rohant hozzá és nyakoncsipve 
vitte befelé az udvarra, kikiabálván a ház
belieket. Azok elősiettek, egyikiik gyertyát is 
hozott és annak világánál megismerték a tet
tenért betörőben Gabii Mihály bozsoki lakost, 
kinek Hátán való vendégszereplése ilyen csul 
véget ért. A tettenért betörőt (eljelentették a 
bíróságnak

— (K özségi Je g y z ő k  v iz sg á la ta . )
Vaniss Sándor főszolgabíró 18-án kezdte meg 
a járási községek jegyzőinek iroda-vizsgálatát. 
Legelőször Ráepetre községet vizsgálta meg, 
hol teljes megelégedésére a legnagyobb rendet 
tapasztalta.

— (S zőlő -to lvajo k .)  Ilyenkor, szüret 
táján, mikor minden szőlősgazda házában 
van szőlő s némelyike meg épen az abla
kába akasztja a télire való szőlőket, melyek 
aztán olyan hivogatólag tekintenek a járó-ke
lőkre — nem csoda, ha olyan emberek, kik- 
nek a szőlő élvezetét nem juttatta osztály
részül a sors, engedve a szőlők csábitó hivo- 
gatásúnak — lopásra szánják el magukat. így 
történt a napokban is Schwarzwaldcr Samu 
szigetikülvárosi lakosnál, hol eddig ismeret
len tettesek az udvaron kosarakban álló sző
lőből két kosárral elcsíptek s édes terhűkkel 
eltűntek az esti szürkület homályában.

— (A b a ja -b á t t a s z é k i  hid.) A
Szegeden most tartott kereskedelmi kongresz- 
szuson tárgyalták a baja báttaszéki dunai át
hidalás ügyet is. Az ügy előadója Lem berger 
Ármin dr. bajai ügyvéd és lapszerkesztő volt, 
a ki azt javasolta, intézzen a kongresszus föl- 
terjesztést ez irányban a kormányhoz es nyújt
son be a képviselőházhoz kérvényt, mert ano
mália, hogy a Duna két partjától kinyúló első 
fontosságú transzverzális pályák a/, országrész 
két oldalún zsak-utcában terjednek. A fő váró- 
érdeke is megkívánja a hid kiépítését, mert 
képtelen normális eszközökkel saját reális for
galmát lebonyolítani, mert a legolcsóbban és
legrövidebben lehelne • I
cikkeinket Fiúméba, Stájerországba, Karin- 
tmba. Tirolba és Svájcba szállítanunk. A lel- 
ső-baranyai begyekben kiaknázatlanul levő 
köszénbányák megnyílnának, a szabadkai ke
reskedő üzleti összeköttetésbe jönne a pécsi
vel. a hódmezővásárhelyi, a csabai, a nagy
váradi a Dunántul-lal. A javadatot a kongressus 
egyhangúlag elfogadta. Itt említjük meg, hogy 
a kereskedelmi miniszterhez az áthidalás tár
gyában Hácsmegye, Baja varos, Somogy, Tolna 
és Baranya vármegyek részéről folyó hó 24 én
lelutazó monstre-küldöttségbe Pécs szab. kir. 
varos részéről belépő városatyák jelentkezési 
ideje 91-én délben járt le. Mivel azonban csak  
egyetlenegy jelentkezés  történi, M ajorossy  Imre 
polgármester uj lelhivást bocsájtott ki ma dél
után a törvényhatósági bizottsági tagokhoz,

minél számosabb részvéteire kérvén fel őket. 
A küldöttség tagjai I. hó 28-án a délutáni 
gyorsvonattal utaznak el Pécsről Budapestre.

A ? o r r .
Ki ne i ni<*n é ezt a kellemetlen jószá

got? Melynek annyiféle alakzata van, hogy 
hamarjában elsorolni kész lehetetlenség. Az 
uborkától a sasig, minden nevet az orr szá
mára fedezett lel a szerencsétlen emberiség. 
És a megkülönböztetések között annvi a finom-

m

ság, amivel egy akadémikus sem dicsekedhe
tik. A nemes görög orr, vagy a fitosabb 
ingerkedő, a kard gyanánt hajlott, vagy a 
piszére nyomott, — mind-mind az orr pszi
chológiája.

Müven mulattató is, mikor az embert az0
orránál fogva hasonlítjuk össze a másikkal. 
S milyen unalmas, rideg volna ez a világ, ha 
a föld színéről még ezt is eltörölnék (t. i. az 
orrt). Pedig erre törekszik egy tudós német 
(más nem is lehet), aki beáll orrfaragonak, 
a kőfaragók mintájára. A doktor ur az órrt 
előbb egy alaktalan tömeggé gyúrja, azután 
kifaragja belőle az eszményi orrt. Ez az esz- 
ményiség azután már az egyéni Ízléstől tügg.

Ha pl. pisze orrom van s én azt nem 
tartom elég méltó á̂gosnak, (miután egy Bal- 
kán-íejedelemségre aspirálok) beállítok az or
voshoz :

Doktor ur, igazítsa meg az orromat! 
Milyenre parancsolja?
Görögre.
Nem jobb vo'na rövidebbre?
Egyelőre nem.

Másfél év múlva azután belátom, hogy 
nem lehetek Baikan-lejedelem, de most mar 
kereskedőnek készülök. Ekkor csináltatok egy 
görbe orrt. És ez így megy addig, inig észre 
veszem, hogy mar nincs anyag, amit az orvos 
meggvurhat.

Ajánlom tehát figyelmébe mindazoknak, 
a kik orrt kaptak valaha, 
mindenüvé beleütik azt, 
a kiket orruknál fogva vezetnek, 
a kik orrgazdák, 
a kik orrg\ tikosok,
hogy el ne mulasszák az orvosi tudo

mány eme legújabb vívmányát előnyükre föl
használni.

Most azonban a szenvedő emberiség ne
vében lölhivom az orvosi kart, gondolkozza
nak a hossz U fül, a pergő nyelv, a szükkeb- 
lüség, a szükm trkuság stb. ezernyi kinövésen 
segíteni Mert mit ér az, ha orrt faragni 
tudnak, de a faragat lansággal szemben tehe
tetlenül állnak.

Sőt tovább megyek. Ha ön, tudós né
met oly müveszi'eg tud orrokat gyúrni, mért 
nem csap löl szakácsnak, a kinek nem is kell 
ily kényes dolgokat gyúrni. Fogadni mernék, 
az emberiség sokkal több hasznát fogja látni 
ennek, mint az ön elméleti gyúrásainak.

Egyebekben ön igy is megérdemelne 
valami orr*dót, akár a legnagyobbat.

M - r -  ő.

Habona-áruk.
Hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab. kir. város 1898. 

évi október hó 22. napján tartott hetivásárán.
Az árak w tprm uzsrinként szám íttatnak.
Búza uj 8.50— 8.70; kétszeres uj 6.80—6.90 ; 

rozs uj 6.40 — 6.60; árpa őszi 5.10—5.40; tavaszi 
6.60 — 6* 10 ; zab uj 5.80—6.50; bükköny 4.80 — 6.— ;
kukorica uj 4 80—4 60; széna 2.----- 2.441; szalma
1 -------1.20

Kinalat: erős, mintegy 400 gabona-kocsi volt
a piacon.

Laptulajdonos 
SZAÜTTER UISZT.O

Felelősszerkesztő
P L E IN 1 N U E R  F E R E N C

IS JÓZSEF
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f e l  v a n  s z e re lv e

papirm etszö,
sodronyfüző,

perforirozó ,
szám ozó,

aranyozó
s tb .  g é p p e l,  m e ly e k  s e g é ly é v e l

munkáig minden el készít lieto

Mária

jó  p a p í r o n  o lc s ó  á r é r t  k a p h a tó k

tékban

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1898.




